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むりょう
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No.
会場(かいじょう)

Local

レベル
Nivel

コーススケジュール
Cronograma do Curso

申込締切
(もうしこみしめきり)

Prozo de 

Inscrição

レベルチェック
テスト

Test de Avaliação

264

広島市
総合福祉センター

     Hiroshima-shi 

Sogo Fukushi Center

広島市南区松原町5-1

    (ひろしましみなみく
まつばらちょう)

5-1

Matsubara-cho

Minami-ku

Hiroshima-shi

1

2025/7/16 ～

2025/10/17

月(げつ)・水(すい)・金(きん)

Seg. ・ Qua.・Sex. 

18:00 ～ 21:00

7/2
7/9

18:00

コース情報（じょうほう）/ Informações do curso
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English
Español
汉语

Tiếng Việt

ハローワークで申込(もうしこみ)

Inscrições na HELLO WORK

レベルチェックテスト

Teste de Avaliação

研修(けんしゅう)スタート

Início do Curso 

申込(もうしこみ) / Inscrição

申込(もうしこみ)に必要(ひつよう)なもの
Documentos necessários para se 

inscrever 

在留(ざいりゅう)カード
または パスポート
Cartão de permanência ou 

Passaporte

Portuguêsひろしま HIROSHIMA

080-4336-1340

ジャイスげんちれんらくちょうせいいん

JICE現地連絡調整員 サジイダ

TEL

tabunka21@softbank.ne.jp
にほんご / English



注意事項（ちゅういじこう）/ Notas

・申込(もうしこみ)が多(おお)いコースは、早(はや)く受付(うけつけ)を終(お)わることがあります。

・レベルチェックテストは、かならず受(う)けてください。

研修(けんしゅう)に参加(さんか)できるかどうかは、テストの結果(けっか)で決(き)まります。

・レベルチェックテストには、えんぴつと消(け)しゴムをもってきてください。

・Caso haja muitas inscrições, o período de inscrição poderá ser encerrado antes da data. 

・É necessário prestar o Teste de Avaliação (exame de  escrita e conversação) para poder participar do curso.

A sua participação no curso será determinada em base nos resultados dos testes.

・Por favor, traga lápis e borracha para o teste.

在留資格(ざいりゅうしかく) / Status de permanência

1

初(はじ)めて日本語(にほんご)を勉強(べんきょう)する人(ひと)、日本語(にほんご)が少(すこ)し話(はな)せる

が、ひらがな・カタカナの読(よ)み書(か)きが苦手(にがて)な人(ひと)のコースです。

Este curso é para quem está começando a aprender japonês ou já fala um pouco o idioma, mas ainda não 

domina a leitura e escrita em hiragana e katakana.

レベル / Nível
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おもな学習内容（がくしゅうないよう） / Conteúdo da aprendizagem

永住者(えいじゅうしゃ) 、日本人(にほんじん) の配偶者等(はいぐうしゃとう)、永住者(えいじゅうしゃ) の 配偶者

等(はいぐうしゃとう)、定住者(ていじゅうしゃ)など、仕事(しごと)ができる在留資格(ざいりゅうしかく)の方(かた)

Residentes permanentes, cônjuges de japoneses, cônjuges de residentes permanentes, residentes de longa duração 

e etc., pessoas com status de residência que lhes permita trabalhar.

このコースでは、安定就労(あんていしゅうろう)に向(む)けて、「求職活動(きゅうしょくかつどう)」や「はたら

く」場面(ばめん)で用(もち)いる日本語(にほんご)や日本(にほん)の職場習慣(しょくばしゅうかん)、雇用慣行(こよ

うかんこう)などを学習(がくしゅう)します。

仕事(しごと)のための会話(かいわ)の練習(れんしゅう)、文字(もじ)とことばの練習(れんしゅう)、履歴書(りれき

しょ)の書(か)き方(かた)、面接(めんせつ)の受(う)け方(かた)など。

Neste curso, aprenderá as frases japonesas usadas em situações relacionadas com o "Processo de Aplicação de 

Emprego" e "Trabalho", além dos modos de negócios e costumes laborais para encontrar um emprego estável no 

Japão. 

Exercícios de conversação para o trabalho, prática de letras e palavras, como escrever o curriculum vitae,

como proceder na entrevista, etc.

.

Japan International
Cooperation Center

JICE Facebook
しごとのためのにほんご

https://www.facebook.com/jice.tabunka/

JICE Website
https://www.jice.org/tabunka/recruit/

JICE Tabunka en
Shinjuku Dai-ichi Seimei Bldg., 16th Floor 2-7-1, Nishi-shinjuku, Shinjuku-ku, Tokyo 163-0716

Shinjuku Dai-ichi Seimei Bldg., 16th Floor 2-7-1, 
Nishi-shinjuku, Shinjuku-ku, Tokyo 163-0716

おもな学習内容（がくしゅうないよう） / Conteúdo da aprendizagem

ハローワーク広島
（ひろしま）

Hello Work Hiroshima

ハローワーク広島東
（ひろしまひがし）

Hello Work

Hiroshima-higashi

ハローワークって？
What is Hello Work?

通訳（つうやく）が
いるハローワーク
The Hello Work 

offices with 

interpreters

https://www.facebook.com/jice.tabunka/
https://www.jice.org/tabunka/recruit/
https://maps.app.goo.gl/uvvjZ6ot2A6CFjHE9
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